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Naloga za prvi dan

Spoznati pojme in orodja, ki jih bomo uporabljali ta teden.

* Kaj je korpus?

* Vzorec in generalizacija
* Gradnja korpusov

* Raba korpusov

* Korpus in priro¢niki

* Slovenski korpusi
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Zelimo raziskovati slovens¢ino!
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Zberemo veliko koli¢ino besedil v elektronski obliki.
Besedila izberemo tako, da predstavljajo vzorec jezika.
Besedila pripravimo, da jih je laZje racunalni$ko raziskovati.
Besedila vstavimo v specializiran program: konkordanénik.
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Besedilni korpus

Zberemo veliko koli¢ino besedil v elektronski obliki.
Besedila izberemo tako, da predstavljajo vzorec jezika.
Besedila pripravimo, da jih je laZje raCunalniSko raziskovati.
Besedila vstavimo v specializiran program: konkordancnik.
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Vzorec - primer

Recimo, da nas zanima, kaksno glasbo poslusajo slovenski srednjesolci.
Kako bomo to ugotovili?

Je dovolj, ée ocenimo stanje glede na svoje izkusnje? Vprasamo svoje soSolce? Al
vse dijake na svoji $oli? Dijake z razlicnih srednjih $0l? Morda razli¢nih starosti,
spolov ali iz razlicnih regij?

THITIEITN 2

Kaksen vzorec moramo zajeti v raziskavi, da lahko na koncu generaliziramo rezultate?
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vse dijake na svoji $oli? Dijake z razli¢nih srednjih $ol? Morda razli¢nih starosti,
spolov ali iz razlicnih regij?

..........
oL os

---------

Kaksen vzorec moramo zajeti v raziskavi, da lahko na koncu generaliziramo rezultate?
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Vzorec - korpus

Besedilni korpusi so zgrajeni tako, da predstavljajo vzorec jezika.
Da lahko pravilno interpretiramo in generaliziramo ugotovitve,
moramo dobro razumeti, kaksSna besedila dolocen korpus vsebuje,
kako je bil zgrajen in kakSen je njegov namen.

Korpus Kres | Sploéna pisna ¢asopisi, revije, leposlovje, strokovna
sloveniéina literatura, spletna besedila, besedilni
drobiz

Korpus GOS | Govorjena slovenscina | televizijske in radijske oddaje, javni
nastopi, sestanki, zasebna komunikacija

Korpus Janes | Spletna slovenséina tviti, blogi, uporabniski komentariji,
forumi
Korpus Solar | Jezik 3olarjev Solski eseji in testi + uciteljski popravki
oo &f
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Besedilni korpus

1

Zberemo veliko koli¢ino besedil v elektronski obliki.
Besedila izberemo tako, da predstavljajo vzorec jezika.
Besedila pripravimo, da jih je laZje raCunalniSko raziskovati.
Besedila vstavimo v specializiran program: konkordancnik.
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Priprava korpusnih besedil

1. K besedilom dodamo vse informacije, ki so na voljo: od kod
besedilo izvira, kdaj je nastalo oz. iz8lo, kdo je avtor ...
2. Besedila jezikoslovno oznacimo: s posebnim programom
pripiSemo besedi osnovno obliko, besedno vrsto in druge lastnosti. g

Vasi malcki lahko varno uzivajo v otroskem ¢ofotalniku. (¢asopis Celjan, 2009)

Vasi vas svojilni zaimek; 2. oseba, moski spol, mnofina, imenovalnik, mnofina svojine
malcki maléek samostalnik, obéno ime; moski spol, mnoZina, imenovalnik

lahko lahko splosni prislov; nedolocena stopnja

varno varno splo3ni prislov; nedolocena stopnja

ufivajo uZivati glavni glagol; nedovrini, sedanjik, 3. oseba, mnoZina

v v predlog; mestnik

otroskem otroski splodni pridevnik; nedoloena stopnja, moski spol, ednina, mestnik
tofotalniku | éofotalnik | samostalnik, obéno ime; moski spol, ednina, mestnik
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Besedilni korpus - definicija

Besedilni korpusi so obsezne zhirke realnih besedil v elektronski obliki.
Besedila so zajeta iz razlicnih virov na nacin, da predstavljajo vzorec
jezikovne rabe dolocene vrste. Korpusna besedila tipiéno vsebujejo
programsko ali ro¢no pripisane oznake, npr. osnovno obliko besede,
besedno vrsto in druge lastnosti besede. Za raziskovanje besedilnih
korpusov so besedila ume3¢ena v konkordanénike specializirane
programe, ki omogocajo napredno iskanje po besedilih, razvricanje,
filtriranje, izvazanje podatkov in podobno.
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Zakaj uporabljati korpuse?

Ker naSa jezikovna intuicija ne more natancno predvideti,
kako se jezik v $irSi rabi obnasa (kot ne moremo na pamet predvideti,
kaksno glasbo imajo radi slovenski srednjesolci).

Ker s pomocjo racunalnika lahko obdelamo vecje koli¢ine
podatkov na naprednejSe nacine in tako laZje poiséemo

relevantne jezikovne vzorce in trende (to je posebej pomembno za
vecje projekte, npr. gradnjo slovarja),

Ker so (v primerjavi z Googlom, na primer) Zgrajeni na transparenten in
dokumentiran nacin, da lahko  podatke  ustrezno
interpretiramo in generaliziramo.
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Raba besedilnih korpusov

Uporabno jezikoslovje

[

slovarji, slovnice, pravopis, Solska gradiva ...

(.
-~

Y

Teoreticno jezikoslovje  nova dognanja o jezikovni rabi in sistemu

Jezikovna produkcija « pisanje, prevajanje, lektoriranje ...

N\

.

Ljubiteljsko raziskovanje

preverjanje jezikovne rabe, zanimivosti ...
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Korpusi in jezikovni prirocniki

Vidimo sobesedilo in
podatke o besedilu

Potrebna je sinteza in

* Vsak prirocnik sluZi
dolo¢enemu namenu.

¢ Jezikovno gradivo je
izbrano in urejeno
glede na ta namen.

* Priro¢niki imajo
pogosto (tudi)
normativno vrednost.

interpretacija
MozZnost hitrega
posodabljanja
Razen pripisanih
oznak so besedila v
izvorni obliki

KORPUSI |-
PRIROCNIKI
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Od korpusa do prirocnika

c

korpuse uporabniki
uporabimo kot lahko preberejo
opis jezika v
prirocnikih

vir jezikovnih
podatkov

Za slovenscino Se ne obstaja veliko prirocnikov, ki so narejeni na osnovi
korpusnih podatkov (v prihodnosti jih bo vec). Trenutno je zato najti
razlike med korpusnimi podatki in podatki nekaterih prirocnikov.
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Slovenski korpusi (izbor)
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Gigafida in Kres

* @Gigafida je obsezna zbirka sodobnih (1990-2011) slovenskih
besedil iz casopisov, revij, knjig, s spleta itd. Korpus obsega
skoraj 1,2 milijarde besed.

* Kres je manjSa razliCica tega korpusa, prinasa cca. 100
milijonov besed.

* Korpuse, ki prinasajo splosni, nespecializirani jezik, imenujemo
referenéni korpusi. Ti se uporabljajo za izdelavo referenénih
prirocnikov, v raziskavah pa jih pogosto uporabljamo tako, da z
njimi primerjamo rezultate iz drugih korpusov (npr. rezultate
raziskovanja po korpusu Janes primerjamo z referenénim korpusom, da
vidimo, kaj je specificno za spletni jezik, kaj pa se pojavlja tudi v splosni
jezikovni rabi).
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Gigafida in Kres

_-stvarna besedila
e 4%
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GOS

* GOS je prvi korpus govorjene slovenscine. Prinasa posnetke
govora v razli¢nih vsakodnevnih situacijah.

* Posnetki so transkribirani in umescéeni v zmogljiv
konkordanénik, s katerim lahko primere govora is¢emo,
poslusamo in preucujemo.

* Korpus obsega okrog milijon besed.

¢ Namenjen je raziskovanju govora.

Transkribcija 1: ja ne vem po kermu klucu se bomo odlocali eee koga bomo poslali v

samo trgovanje z volno eem ne vem a bo to Zrebanje al al glasvanje al kekrkoli

Transkribcija 2: ja ne vem po kateremu kljucu se bomo odlocali eee koga bomo poslali

v samo trgovanje z volno eem ne vem a bo to Zrebanje ali ali glasovanje ali kakor
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Solar

« Solar vsebuje pisna besedila, ki so jih ulenci in dijaki
slovenskih ol tvorili pri pouku.

* V precejSnjem delu besedil so posebej oznacene tudi jezikovne
napake, ki so jih v spisih popravili ucitelji.

* Po jezikovnih napakah oz. uciteljskih popravkih lahko s
pomocdjo specializiranega konkordanc¢nika tudi is¢emo.

* Korpus vsebuje priblizno milijon besed.

* Korpus je primarno namenjen raziskavam Solske pisne
produkcije oz. jezikovne zmoZnosti Solarjev in pripravi ucnih
gradiv.
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Janes

= Janes je korpus spletne slovenscine. Vsebuje besedila, ki so jih
na spletu tvorili uporabniki. Korpus obsega okrog 134 milijonov
besed.

W Tviti

W Forumska sporocila

M Blogovski zapisi

® Komentarji spletnih novic
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Janes

Janes je tudi razlog, da smo tu:

* JANES — Jezikoslovna analiza nestandardne slovenscine je
nacionalni raziskovalni projekt (J6—6842), ki ga od 1. 7. 2014 do
30. 6. 2017 financira Javna agencija za raziskovalno dejavnost
Republike Slovenije.

* Cilj projekta je zgraditi obsezen korpus spletne slovenscine, s
pomoCjo katerega bomo omogocili empiricno podprto
jezikoslovno analizo nestandardne spletne
slovenscine, izboljsali jezikovhotehnoloska orodja za obhdelavo
besedil, napisanih v nestandardnem jeziku, in izdelali slovarcek
spletne slovenscine.,
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Hvala za pozornost,
po odmoru pa nad korpuse!

Spela Arhar Holdt
spela.arhar@trojina.si
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